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Cher lecteur, 
 
Traductions ou translittérations, 

questions ou affirmations ? 

Selon l’enseignement des religions 
l’apôtre Shaul (Paul) serait l’apôtre 
des controverses. 
Selon les religions,  cet apôtre semble 
tantôt affirmer que la loi est juste et 
bonne, tantôt il semble affirmer le 
contraire – que la loi n’est plus à 
l’ordre du jour… J’ai rencontré des 
personnes qui enseignent la religion 
depuis longtemps, qui enseignent que 
l’obéissance à la loi  soit charnelle… 
Maintenant, il suffirait que les 
étudiants de la Bible étudient les 
textes grecs et les différentes 
significations des mots grecs. Pour 
cela il n’est pas nécessaire d’aller à la 
Sorbonne, mais il suffit de prendre 
une Bible interlinéaire et un 
dictionnaire de Strong. 

Une personne qui est douée d’une 
intelligence moyenne et qui a la 
volonté de comprendre est 
parfaitement capable de voir ce qu’a 

été fait à certains endroits de la Bible 
lorsque les écritures saintes ont été 
translittérées. 
Premièrement, ceux qui veulent 
apprendre et comprendre vont avoir 
la surprise de découvrir que très 
souvent des questions posées par 
l’apôtre, ont en fait été transformées 
en affirmations par les traducteurs.  

 
 

Quand le lecteur découvre que 
certains versets cités ici ne 
correspondent pas avec sa Bible, il est 
expressément invité de vérifier par les 
textes grecs. Ce travail que je fais ici 
ne sert qu’à une chose : Etablir la 
vérité, et faire fuir loin de la maison 
de mon Père les menteurs qui ne 
veulent pas se repentir. 
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Je commence avec un verset dans l’épître aux Romains : 
�Romains 6 :14 – Segond 1910 
14 Car le péché n'aura point de pouvoir sur vous, puisque vous êtes, non sous la 
loi, mais sous la grâce. 
 

6 :14 –  

 
Hamartia       gar      humon   ou       kurieusei,       ou   gar      este     hupo   nomon      alla    hupo   charin 

G- 0266          1063   5216       3756      2961          3756 1063   2075   5259       3551     0235     5259      5485 
 

G0266 hamartia : Un péché, proprement, abstrait. Offense, péché. 
G1063 gar : une particule primaire, proprement, assigne une raison (utilisé dans 
une discussion, explication ou intensification, souvent avec d’autres particules) : 
Et, comme, parce que (ce) mais, même, pour, en effet, sans doute, voyant, alors, 
pour cela, très, quoi, pourquoi, encore. 
G5216 humon, cas génitif de G5210 humeis, qui est un pluriel irrégulier de G4771 
su, le pronom personnel de la deuxième personne singulier, vous. G5216 : de 
(venant de vous, vous concernant), vous-mêmes, vous. 
G3756 ou, mot primaire, la négation absolue (comparer à G3361 me, article 
primaire de la négation qui exprime la négation absolue comme G3756), non, -
plus, nié, ni, jamais, non plus, x-personne, nul, ne peut, x-rien, x-sans valeur, 
sans.   
G2961 kurieuo, de (G2962 kurios, [suprématie] suprême en autorité, par 
extension (en tant que nom) contrôleur, par implication maître (en tant que titre 
de respect), dieu, maître, seigneur, monsieur.), gouverner, avoir domination sur, 
seigneur, être seigneur de, exercer la seigneurie sur. 
G2075 este, deuxième personne, pluriel, présent, indicatif de (G1510 eimi, la 
première personne, singulier, présent, indicatif ; J’existe (seulement utilisé quand 
emphatique) suis, j’ai été, x- c’est moi, étais.), est, êtes, être, avoir été, appartenir. 
5259 hupo, préposition primaire, sous, par extension (avec le cas génitif) en place 
(prés), ou avec des verbes (d’office ou signification, par) ;(dans le cas accusatif) 
d’endroit (avec (par-dessous) ou où (dessous) ou temps (quand, à)). En 
comparatif, il retient les mêmes applications générales, spécialement de position 
ou condition, et spécialement couvrant ou modéré, parmi, prés, venant de, en, de, 
sous, avec. 
G3551 nomos, d’un verbe primaire nemo (verser, spécialement de la nourriture 
ou du foin aux animaux) ; loi (par la pensée d’un usage prescriptif), cas génitif 
(régulation), spécialement de Moïse (incluant le volume du livre de la loi) ; aussi 
de l’évangile, ou dans le cas figuré (un principe). Loi. 
G235 alla, neutre pluriel de (G243 allos, mot primaire « autre » par extension 
différent (dans beaucoup d’applications) plus, un (un autre), (un-, quelque un-) 
d’autre (manière)) proprement d’autres choses, par extension (adverbe) 
contrairement (dans beaucoup de relations), et, mais (même) comment, en fait, 
ne, mais, non, ne reste pas, sauvegarder, ainsi, oui, déjà. 
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G5485 charis de (G5463 chairo, un verbe primaire, être « acclamant », par 
extension tranquillement heureux, ou en état de bien-être,  impersonnel, 
spécialement en tant que salutation (à la rencontre ou au départ), être bien, au 
revoir, adieu, salutation, réjouir, joie.) gracieux (en gratifiant), de manière ou de 
fait (abstrait ou concret, littéralement ou dans le sens figuré ou spirituel, 
spécialement l’influence divine sur le cœur et son reflet dans la vie, incluant la 
gratitude), acceptable, recevable, bienfait, faveur, don, gracieux, joie, 
libéralement, plaisir, remercier, digne de remerciement.  
 
�Romains 6 :14 – Segond 1910 
14 Car le péché n'aura point de pouvoir sur vous, puisque vous êtes, non sous la 
loi, mais sous la grâce. 
 

6 :14 –  

 
Hamartia gar humon  ou   kurieusei,  ou gar  este  hupo nomon alla  hupo charin 
G- 0266          1063   5216       3756      2961            3756 1063   2075   5259       3551     0235     5259      5485 
  Péché       mais        vous        plus   gouverner.    Ne pas mais  êtes    dans            loi      en fait    dans   bienfait  
 
*************************************************** *************************************** 

 

Comptons les mots : Dans le texte 
français  il y a 20 mots. Dans le texte 
grec il y a 13 mots. Les traducteurs 
ont été obligés de choisir de leur libre 
arbitre 7 mots pour translittérer ce 
texte en français biblique. 
Dans ce verset Romains 6 :14, selon 
le texte grec qui a servi à traduire la 
version Louis Segond 1910, il y a 
deux phrases séparées par une 
virgule. Dans le texte original écrit en 
hébreu, il n’y a ni numérotation de 
verset, ni point, ni virgule. Ces 
ponctuations ont dû être ajoutées au 
texte grec par ceux qui ont translittéré 
de l’hébreu au grec, ou alors plus tard 
par un copiste. 
Maintenant la première partie de ce 
verset dit : Mais le péché ne vous 
gouvernera plus.  
Quant à la deuxième partie, elle est en 
fait une question : Mais n’ êtes vous pas 
en- fait dans le bienfait de la loi ?  

Dans la traduction Louis Segond 
comme dans toutes les traductions 
standardisées et approuvées par 
l’église de Rome nous trouvons à la 
fin du verset Romains 6 :14, comme 
dernier mot : grâce.  
 
La grâce, est-ce une licence pour 

pécher ? 

Non, bien sûr que la grâce n’est pas 
une licence pour pécher !     
Voyons comment ce verset Romains 
6 :14 nous parle une fois qu’il est 
correctement traduit selon le texte 
grec : 
�Romains 6 :14  
14 Car le péché n'a plus de pouvoir 
sur vous, n’êtes-vous pas sous la loi, 
donc sous la grâce ? 
ou 
Mais le péché ne vous gouvernera 
plus. Mais n’êtes-vous pas en-fait 
dans le bienfait de la loi ?  
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Le lecteur peut argumenter que les 
personnes ayant traduit depuis les 
textes originaux en français étaient 
des personnes intelligentes, 
diplômées. Oui, ils sont diplômés ! 
Les traductions démontrées ici sont  
correctes et aussi parfaitement 
compréhensibles, puisque la 
démarche est démontrée et le lecteur 
comprend pourquoi le choix d’un mot 
est fait plutôt que celui d’un autre. 
Pourquoi ce verset a alors été traduit 
de manière à laisser croire le lecteur 
qu’il est libre  de ne pas pratiquer les 
commandements de Yahweh ? Dans 
la traduction Louis Segond 1910 il est 
difficile pour le lecteur de reconnaître 
ce que les apôtres ont exprimé. 
Ce verset Romains 6 :14 exprime en 
fait que le péché ne les gouvernera 
plus. En sachant que le péché est la 
transgression de la loi (I Jean3 :4 
Segond 1910) le lecteur comprend 
très bien que Romains 6 :14 ne le 
libère pas de l’obéissance.  
Découvrons ce que le même apôtre 
affirme dans cette même épître aux 
Romains : 
�Romains 2 :12 – 
12 Tous ceux qui ont péché sans la loi 
périront aussi sans la loi, et tous ceux 
qui ont péché dans la loi seront jugés 
par la loi. 
 
Ici, l’apôtre affirme qu’avec ou sans 
loi, le pécheur périt dans un cas, et 
sera jugé dans l’autre. De ce verset 
Romains 2 :12 il transparait 
clairement qu’il n’y a qu’une issue : 
Obéir la loi de Yahweh.  
Alors, on argumente que la traduction 
de Romains 6 :14 telle qu’elle se 
trouve dans la version Louis Segond 

1910 est juste, et que, « nous ne 
sommes plus sous la loi » ! 
 

Quoi donc ? 
�Romains 6 :14-15 – Segond 
14 Car le péché n'aura point de 
pouvoir sur vous, puisque vous êtes, 
non sous la loi, mais sous la grâce. 
15 Quoi donc ! Pécherions-nous, 
parce que nous sommes, non sous la 
loi, mais sous la grâce ? Loin de là ! 
 
Et alors, me dit-on… Le verset 
Romains 6 :15 ne dit pas que nous 
sommes sous la loi ! 
Oui, c’est vrai, ce verset Romains 
6 :15  reprend le fil selon la traduction 
Segond 1910 du verset 14 et il semble 
affirmer quelque chose en confirmant 
que « …nous sommes, non sous la 
loi, mais sous la grâce. » 
Mais, dans ce verset Romains 6 :15  
l’apôtre pose avant tout une question, 
et cette question porte sur le fait si 
nous devrions pécher, puisque nous 
ne serions plus sous la loi. 
Et il répond avec véhémence et 
limpidement : Non ! Loin de là ! 
Pourquoi l’apôtre parle de péché 
quand en fait il est en train de traiter 
de la loi ? La loi a été accomplie par 
notre Messie, non ? Oui, IL a 
accompli (pratiqué) toute la loi, c’est 
vrai. Et IL a été et est sans péché, 
sinon IL ne pourrait pas être assis à la 
droite du Père en tant que notre 
souverain sacrificateur.  

Mais, la question posée est : Le fait 
qu’IL est sans péché, quelle relation 
avec la loi ?  
Si l’apôtre enchaine comme il le fait 
avec le verset Romains 6 :15, ou il 
questionne sur le fait de pécher  après 
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le verset Romains 6 :14 ou il affirme 
que nous ne sommes plus sous la loi, 
c’est qu’il doit y avoir une raison.  
 
Cette raison, c’est un autre apôtre qui 
nous la donne, en occurrence l’apôtre 
Yahchanan (Jean). 
 
�I Jean 3 :4- Louis Segond 1910 
4 Quiconque pèche transgresse la loi, 
et le péché est la transgression de la 
loi. 
 
Si le lecteur veut bien relire Romains 
6 :14-15 avec le verset I Jean 3 :4 
dans son entendement : 
 
�Romains 6 :14-15 – Segond 
14 Car le péché n'aura point de 
pouvoir sur vous, puisque vous êtes, 
non sous la loi, mais sous la grâce. 
15 Quoi donc ! Pécherions-nous, 
parce que nous sommes, non sous la 
loi, mais sous la grâce ? Loin de là ! 
 
Nous voyons ici pourquoi 
l’affirmation que le Messie a 
accompli toute la loi est intimement 
liée à l’affirmation qu’il est sans 
péché. 
Parce que celui qui transgresse la loi 
pèche. Un transgresseur de la loi est 
un pécheur.  
« Être sous la loi, c’est être sous un 
joug », c’est le formatage de 
l’entendement des religions du 
monde. Souvent j’ai entendu cette 
affirmation : « Je ne me charge pas du 
fardeau de la loi, puisque je suis sous 
la grâce ». Mais, l’esclavage, ce n’est 
pas la loi, mais c’est le péché. 
Imaginez-vous un criminel qui a été 
pleinement gracié par le président de 

son pays et qui dit maintenant : 
« Puisque je suis sous la grâce 
présidentielle, je n’ai plus à obéir à la 
loi ». Du coup ça fait réfléchir sur la 
signification du mot grâce. 
 

 
 

Grâce 
 

Etat de grâce 
Signification : Situation d'une 
personne à qui tout réussit. 
Origine : Expression qui tire ses 
origines d'un concept chrétien. L'état 
de grâce traduisant la légèreté de  
l'âme d'un homme qui n'a sur la 
conscience aucun péché. Par 
extension se dit de la situation d'une 
personne qui ne rencontre que des 
succès. 
Le mot grâce : 
Grâce, nom féminin 
Définition 1 Faveur accordée à une 
personne.  
SYNONYME agrément  
Définition 2 Remise de peine, 
pardon. Ex. La grâce présidentielle.  
SYNONYME  absolution  
Définition 3 Charme, élégance de
quelqu'un.  
SYNONYME  agilité  
Définition 4 Aide divine pouvant 
mener une personne à son salut 
[Religion]. SYNONYME  
absolution 
 
Tant qu’il y a l’incompréhension du 
mot grâce, la loi ne peut être comprise 
comme voie du salut. La loi en elle 
n’est que justice, elle exprime 
l’amour de Yahweh par des règles et 
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commandements pour notre bien, pas 
pour être un poids sur nous. 
Quand nous désobéissons les lois et 
commandements de Yahweh, la loi 
nous juge, et notre conscience nous 
accuse. C’est ça d’être sous 
(jugement) la loi. Mais si j’ai obéi, il 
n’y a pas de jugement, j’ai l’âme 
légère puisque je suis sans 
transgression. Le fardeau, c’est le 
péché ! Le joug, c’est le péché ! Lisez 
le verset qui suit pour encore mieux 
comprendre :  
�Romains 6 :16 –  
16 Ne savez-vous pas qu'en vous 
livrant à quelqu'un comme esclaves 
pour lui obéir, vous êtes esclaves de 
celui à qui vous obéissez, soit du 
péché qui conduit à la mort, soit de 
l'obéissance qui conduit à la justice ? 
�Romains 2 :13 –  
13 Ce ne sont pas, en effet, ceux qui 
écoutent la loi qui sont justes devant 
Yahweh, mais ce sont ceux qui la 
mettent en pratique qui seront 
justifiés. 
 

On comprend ici que l’épître aux 
Romains de l’apôtre Shaul (Paul) 
n’est pas controversé en elle-même, 
ni en ce qui concerne l’enseignement 
des autres apôtres.  
Nous devons croire que Yahshua est 
le Messie, ET nous devons pratiquer 
la loi pour être justifiés. 
L’enseignement du Messie 
correspond aussi parfaitement à tout 
ce que Shaul (Paul) enseigne :  
 

�Matthieu 5 :17-20 – Louis 
Segond 1910 
17 Ne croyez pas que je sois venu 
pour abolir la loi ou les prophètes ; je 

suis venu non pour abolir, mais pour 
accomplir. 
18 Car, je vous le dis en vérité, tant 
que le ciel et la terre ne passeront 
point, il ne disparaîtra pas de la loi un 
seul iota ou un seul trait de lettre, 
jusqu'à ce que tout soit arrivé. 
19 Celui donc qui supprimera l'un de 
ces plus petits commandements, et 
qui enseignera aux hommes à faire de 
même, sera appelé le plus petit dans 
le royaume des cieux ; mais celui qui 
les observera, et qui enseignera à les 
observer, celui-là sera appelé grand 
dans le royaume des cieux. 
20 Car, je vous le dis, si votre justice 
ne surpasse celle des scribes et des 
pharisiens, vous n'entrerez point dans 
le royaume des cieux. 
 
Ces versets Matthieu 5 :17-20 se 
passent d’être interprétés, puisqu’ils 
parlent un langage clair : … mais 
celui qui les observera, et qui 
enseignera à les observer, celui-là 
sera appelé grand dans le royaume…  
et … tant que le ciel et la terre ne 
passeront point, il ne disparaîtra pas 
de la loi un seul iota ou un seul trait 
de lettre…   
Puis … croyez pas que je sois venu 
pour abolir la loi ou les prophètes ; je 
suis venu non pour abolir (démolir), 
mais pour accomplir (pleinement 
prêcher)… 
 
Je vous le demande, le ciel et la terre 
sont-ils passés ? Est-ce que tout est 
arrivé ? 
Sérieusement, est ce que les apôtres et 
le Messie lui-même abondent d’une 
manière ou d’une autre dans le sens 
que nous n’ayons plus à obéir à la 
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loi ? Parce que le Messie dans 
Matthieu 5 :17-20 parle de toute la loi 
en parlant de la loi et des prophètes, 
pas que des « 10 commandements ». 
Et s’Il nous a demandé d’observer et 
d’enseigner d’observer toute la loi, 
c’est que ça doit être faisable. Oui 
oui, certains enseignants de religion 
m’ont dit qu’il n’était pas possible 
d’observer toute la loi de « Moïse ». 
Qui croire ? Ces « honorables 
enseignants » ou Yahshua le Messie ? 
Et, la loi n’est pas de Moshé 
« Moïse », elle est de Yahweh. 
 

�Romains 7 :14, 12 –  
14 Nous savons, en effet, que la loi 
est spirituelle ; mais moi, je suis 
charnel, vendu au péché. 
12 La loi donc est sainte, et le 
commandement est saint, juste et bon. 
 

�I Jean 3 :7 - Louis Segond 1910 
7 Petits enfants, que personne ne vous 
séduise. Celui qui pratique la justice 
est juste, comme lui-même est juste.  
 

�Révélation 12 :9 – Louis Segond 
1910  
9 Et il fut précipité, le grand dragon, 
le serpent ancien, appelé le diable et 
Satan, celui qui séduit toute la terre, il 
fut précipité sur la terre, et ses anges 
furent précipités avec lui.     
 

Est-ce que vous croyez ce que dit ce 
verset ? Pensez-vous que vous êtes 
séduits ?  
Pour votre salut, vous ferez bien de 
croire ce que dit ce verset. Ce que dit 
Yahweh, c’est clair, précis et facile à 
comprendre pour ceux qui veulent 
comprendre.  

�II Jean 1 :6 – Louis Segond 1910 
6 Et l'amour consiste à marcher selon 
ses commandements. C'est là le 
commandement dans lequel vous 
devez marcher, comme vous l'avez 
appris dès le commencement. 
�II Yahchanan (Jean) 1 :6 – 
6. Et l’amour consiste à marcher 
selon ses préceptes. Ce sont là les 
préceptes dans lesquels vous devez 
marcher, comme vous l’avez appris 
dès le commencement. 
  

Dès le commencement 
 
�Genèse 3 :1-- 
1 Or le serpent était plus subtil et plus 
astucieux que les autres animaux des 
champs que Yahweh avait faits. Et il 
dit à la femme : Est-ce que Yahweh 
aurait vraiment dit : Vous ne 
mangerez pas de tout arbre du jardin? 
2 Et la femme disait au serpent : Nous 
avons le droit de manger du fruit des 
arbres du jardin ; 
3 mais du fruit de l’arbre qui est au 
milieu du jardin, Yahweh a dit : Vous 
n’en mangerez pas et vous n’y 
toucherez pas, ou vous mourez. 
4 Et le serpent dit à la femme : Vous 
ne mourrez certainement pas ; 
5 mais il sait qu’au jour où vous en 
mangerez, vos yeux s’ouvriront et 
vous serez comme des Dieux 
(élohïm), connaissant la justice et le 
mal. 
6 Et quand la femme vit que l’arbre 
était désirable à manger et qu’il était 
agréable aux yeux et que l’arbre était 
désirable pour devenir intelligent ; et 
elle prit de son fruit et en mangea, et 
elle en donna aussi à l’homme qui 
était avec elle, et il en mangea. 
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La désobéissance à produit ce que 
Yahweh a dit, la mort ! Si vous ne le 
croyez pas, regardez les chroniques 
nécrologiques dans votre journal ! 
L’enseignement de la Bible au sujet 
des commandements et lois : Obéir –  
L’enseignement de Satan au sujet des 
commandements et lois : Désobéir –  
Sans les lunettes filtrantes de lecture 
des religions : 

 
Regardons les choses posément: 
 

�I Jean 3 :4- Louis Segond 1910 
4 Quiconque pèche transgresse la loi, 
et le péché est la transgression de la 
loi. 
�Romains 6 :16 –  
16 Ne savez-vous pas qu'en vous 
livrant à quelqu'un comme esclaves 
pour lui obéir, vous êtes esclaves de 
celui à qui vous obéissez, soit du 
péché qui conduit à la mort, soit de 
l'obéissance qui conduit à la justice ? 
�Romains 2 :13 –  
13 Ce ne sont pas, en effet, ceux qui 
écoutent la loi qui sont justes devant 
Yahweh, mais ce sont ceux qui la 
mettent en pratique qui seront 
justifiés. 
�Romains 7 :14, 12 –  
14 Nous savons, en effet, que la loi 
est spirituelle ; mais moi, je suis 
charnel, vendu au péché. 
12 La loi donc est sainte, et le 
commandement est saint, juste et bon. 

�Romains 6 :14-15 – Segond 
14 Car le péché n'aura point de 
pouvoir sur vous, puisque vous êtes, 
non sous la loi, mais sous la grâce. 
15 Quoi donc ! Pécherions-nous, 
parce que nous sommes, non sous la 
loi, mais sous la grâce ? Loin de là ! 
 

La traduction de ce que l’apôtre Shaul 
(Paul) a écrit : 
�Romains 6 :14-15 –  
14 Mais le péché ne vous gouvernera 
plus. Mais n’êtes-vous pas dans le 
bienfait de la loi ?  
15 Quoi donc ! Pécherions-nous, 
parce que nous sommes, non sous le 
jugement de la loi, mais dans la 
grâce?  Loin de là ! 
 

LOIN DE LÀ !! 
 

 
Oui, aussi loin que ça !  

 

Puisse Yahweh bénir votre 
entendement 
Bien votre 
 

Shalomon, de la Maison de Yahweh 
Contact: info@la-maison-de-yahweh.com 

 
 
 


